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ALUSKI�&�BOARD�3�- ALUSKI�&�BOARD�4

“UNIVERSALE”

Istruzioni�per�l’uso�per����������������Mode�d’emploi�pour����������������������Istrucciones�para

Bedienungsanleitung������������������Instructions�for������������������������������Montageinstructies�voor
fuer

barre�30X20mm�������������������������barres�30X20mm������������������������barres�30X20mm

Lastentraeger���������������������bars�30x20mm����������������������������dragers�30x20mm
30x20mm

mm.�20

mm.�30

GB

SCHLUESSEL: Notieren Sie den

Schluessel-Code, um bei Verlust den

richtigen Ersatz beschaffen zu koennen!

CHIAVE

CLEF: notez le code de la clef; ça vous

permettra d’obtenir la même en cas

de perte

KEY: make a note of your key number;

in case of lost you will be able to get the

same one
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E CLAVE: tome nota del código de clave

para poder conseguir el recambio exacto

en caso de pérdida

SLEUTEL

2x

4x

4x

4x

1 3040457

3049564

3052623

3018199
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3

4

5 3050600
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Ski

Snow�Board

Ski
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Monter les skis/snowboard avec spatule dirigée

vers l’arrière

Montaggio sci/snowboard con punte

verso il retro

Die Ski/Snowboardspitzen nach hinten

montieren

Ski/snowboards with points towards the

rear side

Montaje esquís y snowboard con espátulas

dirigidas hacia atrás

Ski/snowboard met de punten richting

achterzijde
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SKI�STOP

Per/Pour/Para/Für/For/Voor:

Snow Board

sci da fondo
Langlaufski
skis de fond
cross-country skis
equis de fondo
Langlaufski’s
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AVVERTENZE�DI�SICUREZZA

AVERTISSEMENTS�POUR�LA SECURITE

SICHERHEITSHINWEISE

ADVERTENCIAS�DE�SEGURIDAD

SAFETY WARNINGS

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

REV.�03��12/02/2018
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GARANZIA DI�UTILIZZO

GARANTIE�D'UTILISATIONGARANTIE�DER�NUTZUNG

WARRANTY OF�USEI

FD

Si�declina�ogni�responsabilità�in�caso

di�mancata�applicazione�delle

istruzioni�nel�montaggio�e�nell'utilizzo

del�prodotto.

Eventuali�diritti�al�risarcimento

possono�subentrare�solo�presentando

gli�scontrini�di�cassa�ed��una

dettagliata�documentazione

fotografica�del�corretto�montaggio�del

prodotto�in�cui�risultino�inequivocabili

l'identificazione�dello�stesso�e�della

vettura.

We�decline�all�responsibility�in�case

of�failure�to�apply�the�instructions

during�assembly�&�use�of�the

product.

Any�rights�to�compensation�can�only

occur�by�presenting�cash�receipts�&

a�detailed�photographic

documentation�of�the�correct

assembly�of�the�product�in�which�the

product�&�vehicle�identification�is

unequivocal.

Wir�übernehmen�keine�Verantwortung

für�den�Fall,�dass�die Anweisungen

bei�der�Montage�und�Verwendung

des�Produkts�nicht�beachtet�werden.

Mögliche�Entschädigungsansprüche

können�nur�durch�Vorlage�der

Rechnung�und�eine�detaillierte

Fotodokumentation�der�korrekten

Montage�des�Produkts,�in�der�die

Identifizierung�des�Fahrzeugs�und

des�Produkte�eindeutig�ist,�erfolgen.

Nous�déclinons�toute�responsabilité

en�cas�de�non-respect�des

instructions�d'assemblage�et

d'utilisation�du�produit.

Les�éventuels�droits�à�la

compensation�ne�peuvent�avoir�lieu

que�par�la�présentation�du�reçu

d'achat�et�d'�une�documentation

photographique�détaillée�de

l'assemblage�correct�du�produit,

dans�lesquels�sont�évidents�et�sans

équivoque,��l'�identification�du�produit

et�de�la�voiture.

GARANTÍA DEL USUARIO
Declinamos�toda�responsabilidad�en

caso�de�no�aplicar�las�instrucciones

en�el�montaje�y�uso�del�producto.

Los�posibles�derechos�de

compensación�solo�pueden�tener

lugar�presentando�las�cajas

registradoras�y�una�documentación

fotográfica�detallada�del�correcto

montaje�del�producto�en�el�que�la

identificación�de�los�mismos�y�el

automóvil�es�inequívoca.
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